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See the notice on TED website

480647-2026 - Konkurrensutsättning
Bulgarien – Kontorsstädning – „Услуги по почистване, щадящо околната среда, на работните 
помещения на Регионалните центрове за социална икономика и социални иновации по 
проект BG05SFPR002-4.002 „Създаване на Национален компетентностен център за 
социални иновации и насърчаване на социалните иновации в България – Компонент 1, по 
Програма „Развитие на човешките ресурси“ 2021-2027.“
OJ S 132/2026 13/07/2026
Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem - Meddelande om ändring
Tjänster

1. Upphandlare

1.1.  Upphandlare
Officiellt namn: МИНИСТЕРСТВО НА ТРУДА И СОЦИАЛНАТА ПОЛИТИКА
E-postadress: Plamen.Tchervenkov@mlsp.government.bg
Köparens rättsliga status: Statlig myndighet
Den upphandlande myndighetens verksamhet: Social trygghet

2. Förfarande

2.1.  Förfarande
Titel: „Услуги по почистване, щадящо околната среда, на работните помещения на 
Регионалните центрове за социална икономика и социални иновации по проект 
BG05SFPR002-4.002 „Създаване на Национален компетентностен център за социални 
иновации и насърчаване на социалните иновации в България – Компонент 1, по 
Програма „Развитие на човешките ресурси“ 2021-2027.“
Beskrivning: В предмета на поръчката се включват услуги по комплексно почистване на 
работни и сервизни помещения на Министерство на труда и социалната политика 
(МТСП) по вид, количество/обем на работа и честота на изпълнение съгласно 
Техническата спецификация на възложителя, в т. ч. осигуряване на консумативи. 
Услугите по почистване ще се предоставят в шест сгради и прилежащите им помещения 
- офиси на регионалните центрове за социална икономика и социални иновации на 
МТСП, създадени в изпълнение на дейностите по проект BG05SFPR002-4.002-0001 
„Създаване на Национален компетентностен център за социални иновации и 
насърчаване на социалните иновации-Компонент 1“, П РЧР 2021-2027, които се намират 
в градовете Благоевград, Бургас, Варна, Габрово, Ловеч и Пловдив. В техническата 
спецификация на обществената поръчка са включени екологични критерии съгласно 
Наредба № Н-1 от 23 юли 2024 г. за екологичните изисквания към определени продукти, 
предмет на обществени поръчки.
Förfarandets identifierare: 76946388-2ba1-40e5-8ee6-f1289a2cafd3
Intern identifierare: 587903
Typ av förfarande: Öppet
Förfarandet är påskyndat: nej
Förfarandets viktigaste kännetecken: Обществената поръчка ще бъде възложена чрез 
открита процедура.

2.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Tjänster

https://ted.europa.eu/sv/notice/-/detail/480647-2026
mailto:Plamen.Tchervenkov@mlsp.government.bg
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Huvudklassificering (cpv): 90919200 Kontorsstädning

2.1.2.  Leveransplats
Del av land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
Kompletterande information: Място на изпълнение: на територията на Република България

2.1.3.  Värde
Beräknat värde exklusive moms: 70 000,00 EUR

2.1.4.  Allmänna upplysningar
Kompletterande information: 1. Отсъствието на обстоятелствата по чл. 54, ал. 1 и по чл. 
55, ал. 1, т. 1 , 3 и 5 от ЗОП, както и описание на предприетите мерки за надежност 
(когато е приложимо за участника) се декларира в част трета от ЕЕДОП. Участникът за 
когото са налице основанията по чл. 54, ал.1 и съответните по чл. 55, ал.1, от ЗОП има 
право да представи доказателства, че е предприел мерки, които гарантират неговата 
надеждност съгласно чл. 56, ал.1 от ЗОП. Като доказателства за надежност на 
участника се прилагат документите по чл. 45, ал. 2 от ППЗОП. 2. Освен на основанията 
по чл. 54 и 55 от ЗОП възложителят отстранява от участие в процедурата за възлагане 
на обществената поръчка участник: - за когото се установи, наличие на обстоятелство 
по чл. 3, т. 8 във връзка с чл. 5, ал. 1, т. 3 от Закона за икономическите и финансовите 
отношения с дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен 
режим, контролираните от тях лица и техните действителни собственици 
(ЗИФОДРЮПДРКТЛТДС), освен когато не са налице условията по чл. 4 от закона; - за 
когото се установи, че подлежи на отстраняване на основание чл. 91 от ЗПКСЛЗПД. - 
който не удължи или не потвърди срока на валидност на офертата си в изпълнение на 
чл. 35а, ал. 3 от ППЗОП; - за когото се установи наличието на влязъл в сила съдебен 
акт, с който му е наложена забрана по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от Закона за 
административните нарушения и наказания (ЗАНН). От участие в процедурата за 
възлагане на обществената поръчка се отстранява участник - обединение от физически 
и/или юридически лица, когато за член на обединението е налице някое от посочените 
основания за отстраняване. 3. Избраният за изпълнител участник представя гаранцията 
за изпълнение в размер На 3 % (три на сто) от прогнозната стойност на поръчката, която 
е и максимално допустима по договора. Гаранциите се представя в една от формите по 
чл. 111, ал. 5 от ЗОП. Определеният за изпълнител, избира сам формата на гаранцията 
за изпълнение. Условията и сроковете за задържане или освобождаване на гаранциите, 
както и начинът на плащане са посочени в проекта на договор - приложение към 
документацията. 4. При допуснати до оценяване една или две оферти в обществената 
поръчка, в съответствие с чл. 72, ал. 1, т. 2 от ЗОП, базата за сравнение на 
предложената „Обща цена“ в допусната оферта/допуснатите оферти е 70 000 
(седемдесет хиляди) евро без ДДС. Оглед: Всеки участник може да направи оглед на 
сградите, предмет на обществената поръчка. Огледът се провежда през работни дни, от 
10.00 до 12.00 ч. и от 14.00 ч. до 16.00 ч., до срока за подаване на оферти, посочен в 
обявлението, след предварителна заявка за съгласуване на датата и часа на огледа. 
Заявката трябва да бъде направена най – малко предния ден, преди желаната дата за 
съгласуване на огледа. Лица, отговорни за приемане на заявките и организиране на 
огледите са посочени в Техническите спецификации.
Rättslig grund: 
Direktiv 2014/24/EU

2.1.6.  Uteslutningsgrunder
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Källor till uteslutningsgrunder: Meddelande
Deltagande i en kriminell organisation: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korruption: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Bedrägerier: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Terroristbrott eller brott med anknytning till terroristverksamhet: Кандидатът или участникът 
е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния кодекс 
(изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) като 
престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Penningtvätt eller finansiering av terrorism: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Barnarbete och andra former av människohandel: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheten att betala skatter: Кандидатът или участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheten att betala sociala avgifter: Кандидатът или участникът има 
задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от 
Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към 
общината по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или 
аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът 
или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, 
ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheter enligt miljölagstiftningen: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheter enligt sociallagstiftningen: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheter enligt arbetsrätten: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 



480647-2026 Page 4/11

сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Direkt eller indirekt deltagande i förberedelserna av detta upphandlingsförfarande: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Intressekonflikt på grund av deltagande i upphandlingsförfarandet: Налице е конфликт на 
интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 
54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Har lämnat oriktiga uppgifter, har undanhållit information, kan inte förete de handlingar som 
krävs eller har tillägnat sig konfidentiell information om förfarandet: За кандидата или 
участника е установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се 
доказва декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното 
изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил 
изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за 
отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) Ако 
прилагате незадължително основание по чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП, моля добавете 
съответно описание.
Åsidosättande av skyldigheter som fastställts enligt nationella uteslutningsgrunder: За 
кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла 
в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 
254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.
61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, 
ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
90 и чл. 91 от Закона за противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични 
длъжности (ЗПКЛЗПД) ; с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна 
забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки.
Konkurs: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Insolvens: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, ал. 
1, т. 1 от ЗОП)
Ackordsuppgörelse med borgenärer: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Situation som enligt nationell lagstiftning motsvarar konkurs: Съгласно законодателството на 
държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в положение, подобно 
на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; в процедура по 
ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; преустановена 
дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Tvångsförvaltning: Кандидатът или участникът е в процедура по ликвидация по смисъла 
на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Avbruten näringsverksamhet: Кандидатът или участникът е преустановил дейността си 
(чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Avtal med andra ekonomiska aktörer med syfte att snedvrida konkurrensen: Кандидатът или 
участникът е сключил споразумение с други лица с цел нарушаване на конкуренцията, 
когато нарушението е установено с акт на компетентен орган (чл. 55, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
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5. Del (anbudsområde)

5.1.  Del (anbudsområde): LOT-0001
Titel: „Услуги по почистване, щадящо околната среда, на работните помещения на 
Регионалните центрове за социална икономика и социални иновации по проект 
BG05SFPR002-4.002 „Създаване на Национален компетентностен център за социални 
иновации и насърчаване на социалните иновации в България – Компонент 1, по 
Програма „Развитие на човешките ресурси“ 2021-2027.“
Beskrivning: В предмета на поръчката се включват услуги по почистване на работни и 
сервизни помещения на Министерство на труда и социалната политика (МТСП) по вид, 
количество/обем на работа и честота на изпълнение съгласно Техническата 
спецификация на възложителя, в т. ч. осигуряване на консумативи. Услугите по 
почистване ще се предоставят в шест сгради и прилежащите им помещения - офиси на 
регионалните центрове за социална икономика и социални иновации на МТСП. Офисите 
са създадени по изпълнявания от структурите на МТСП проект BG05SFPR002-4.002-
0001 „Създаване на Национален компетентности център за социални иновации и 
насърчаване на социалните иновации-Компонент 1“, по Програма Развитие на 
човешките ресурси 2021-2027, и се намират в градовете Благоевград, Бургас, Варна, 
Габрово, Ловеч и Пловдив. В изпълнение на договора по обществената поръчка следва 
да бъдат изпълнени две основни дейности: - Текущо почистване: дейност, извършвана 
два пъти седмично за всеки обект, което включва – повторяеми дейности по почистване, 
осигуряващи постоянно равнище на хигиена на помещенията. - Основно почистване - 
осигуряващо трайна обработка и постигане на по-високо ниво на хигиена на 
помещенията, което се извършва 2 /два/ пъти годишно или 4 пъти за срока на договора. 
Сградите, които са обект на дейностите по договора са със следната квадратура: 1. 
Регионален център в гр. Благоевград: - 7 помещения с обща площ 215 кв. м., подове - 
паркет и ламинат; - 2 сервизни помещения с обща площ 5 кв. м., подове - теракота. 2. 
Регионален център в гр. Бургас: - Работна стая, зали и складови помещения с обща 
квадратура 302 кв. м., подове - 167 кв. м. мрамор, гранитогрес, 100 кв. м. мозайка, 35 кв. 
м. ламинат; - 2 сервизни помещения с обща площ 6 кв. м. (2 тоалетни и 3 мивки), подове 
- теракота; - коридори и фоайета с обща площ 100 кв. м., подове - мозайка. 3. 
Регионален център в гр. Варна: - работни помещения с обща площ 237 кв. м., подове - 
200 кв. м. ламинат, 37 кв. м. мозайка); - 2 сервизни помещения с обща площ 18 кв. м. (4 
тоалетни и 2 мивки), подове - теракота; - коридори и фоайета с обща площ 20 кв. м., 
подове - мозайка. 4. Регионален център в гр. Габрово: - работни помещения с обща 
площ 70 кв. м., подове - паркет и ламинат; - една изложбена зали с обща квадратура 157 
кв. м., подове – мрамор и гранитогрес; - 3 сервизни помещения с обща площ 8 кв. м. и (4 
тоалетни и 4 мивки), подове - теракота; - коридори и фоайета с обща площ 20 кв. м., 
подове - мозайка; - складови помещения 20 кв. м. мозайка, 20 кв. м., подове - ламинат. 
5. Регионален център в гр. Ловеч: - работни помещения с обща площ 390 кв. м., подове - 
паркет и ламинат; - едно сервизно помещение с обща площ 30 кв. м. ( 2 тоалетни и 2 
мивки), подове - теракота; - коридори и фоайета - 60 кв. м, подове - мозайка. 6. 
Регионален център гр. Пловдив: - работни помещения с обща площ 90 кв. м., подове - 
паркет и ламинат; - 4 заседателни зали с обща квадратура 274 кв. м., подове - 
гранитогрес; - 2 сервизни помещения с обща площ 30 кв. м. (4 тоалетни и 4 мивки), 
подове - теракота; - коридори и фоайета с обща площ 60 кв. м., подове - мозайка
/гранитогрес. Използваните за изпълнението на дейностите по договора препарати, 
консумативи и материали задължително трябва да отговарят на изискванията посочени 
в „Наредба № н-1 от 23 юли 2024 г. за екологичните изисквания към определени 
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продукти, предмет на обществени поръчки“. Минималните задължителни екологични 
изисквания и доказването им са посочени в Приложение № 1 към чл. 4 от горната 
наредба, като са изброени в продуктова група „Почистващи препарати и принадлежности
“, включваща почистващи продукти, текстилни принадлежности за почистване и 
потребителски стоки.
Intern identifierare: 587903

5.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Tjänster
Huvudklassificering (cpv): 90919200 Kontorsstädning

5.1.2.  Leveransplats
Land: Bulgarien
Var som helst i det aktuella landet
Kompletterande information: Място на изпълнение: на територията на Република България

5.1.3.  Uppskattad löptid
Varaktighet: 24 Månader

5.1.4.  Förlängning
Högst antal förlängningar: 0

5.1.5.  Värde
Beräknat värde exklusive moms: 70 000,00 EUR

5.1.6.  Allmänna upplysningar
Reserverad upphandling: 
Deltagande är inte reserverat.
Upphandlingsprojekt som helt eller delvis finansieras med EU-medel
Information om EU-medel: 
Program för EU-medel: Europeiska socialfonden+ (2021/2027)
Ytterligare uppgifter om EU-medel: проект „Създаване на Национален компетентностен 
център за социални иновации и насърчаване на социалните иновации в България – 
Компонент 1“
Upphandlingen omfattas av Världshandelsorganisationens avtal om offentlig upphandling, GPA
: nej
Kompletterande information: В Ценовото предложение по обществената поръчка е 
допусната техническа грешка. По тази причина се извършва корекция в колоната "Брой 
на почистванията", която ще даде възможност формулата на Ценовото предложение да 
работи нормално и участниците да могат да попълнят своите предложения коректно. 
Възложителят удължава срока за получаване на оферти и променя датата на 
отварянето им – отразено в настоящето обявление.

5.1.7.  Strategisk upphandling
Syftet med strategisk upphandling: Minskning av miljöpåverkan
Beskrivning: В Техническата спецификация в документацията на обществената поръчка 
са включени екологични критерии съгласно Наредбата № Н-1 от 23 юли 2024 г. за 
екологичните изисквания към определени продукти, предмет на обществени поръчки.
Metod som ska minska miljöpåverkan: Annat
Kriterier för grön upphandling: Nationella kriterier för grön upphandling

5.1.8.  Tillgänglighetskriterier
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Tillgänglighetskrav ställs inte trots att det som anskaffas ska användas av fysiska personer, 
med följande motivering
Motivering: Предметът на поръчката касае услуги свързани с почистването на работните 
помещения на Регионалните центрове за социална икономика и социални иновации’’ по 
Проект BG05SFPR002-4.002-0001 „Създаване на Национален компетентностен център 
за социални иновации и насърчаване на социалните иновации-Компонент 1“, ПРЧР 2021-
2027, включително зареждане с консумативи в съществуващи помещения и няма 
отношение към съоръжения за достъп на лица с увреждания до съответните помещения.

5.1.9.  Urvalskriterier
Källor till urvalskriterier: Meddelande
Kriterium: Referenser på angivna tjänster
Beskrivning av urvalskriterium: Участникът следва да е изпълнил дейности с предмет и 
обем, идентични или сходни с тези на поръчката за последните 3 (три) години от датата 
на подаване на офертата (чл. 63, ал. 1, т. 1, буква „б“ от ЗОП). За идентични или сходни 
с предмета на обществената поръчка дейности, възложителят ще приема: предоставяне
/извършване на дейности по почистване на административни сгради и/или на сгради за 
обществено ползване. Възложителят не поставя изисквания за обем. Минимално ниво: 
През последните три години, считано от датата на подаване на офертата, участникът да 
е изпълнил най-малко една дейност c предмет, идентичен или сходен c тези на 
настоящата обществена поръчката. Под „изпълнена дейност” се разбира такава, която 
независимо от датата на сключването/възлагането и, е приключила в посочения по-горе 
период. За доказване на изискването участникът: Участникът декларира съответствието 
с критерия за подбор чрез посочване на информацията в част ІV, буква В от ЕЕДОП, 
като посочва услугите (описание установяващо минималното изискване), които са 
идентични или сходни с предмета на обществената поръчка, изпълнени през 
последните три години, считано от датата на подаване на офертата, с посочване на 
стойностите, датите и получателите. Обстоятелството по тази точка се доказва преди 
сключване на договора чрез представяне на списък на услугите, които са идентични или 
сходни с предмета на обществената поръчка, с посочване на стойностите, датите и 
получателите, съобразно декларираното в еЕЕДОП, заедно с документи, които доказват 
извършената услуга. Доказателствата следва да бъдат издадени от получателя на 
услугата или чрез посочване на публичен регистър, в който е публикувана информация 
за услугата. Възложителят може да не приеме представено доказателство за 
технически и професионални способности, когато то произтича от лице, което има 
интерес, който може да води до облага по смисъла на чл. 76 от ЗПКСЛЗПД.

5.1.10.  Tilldelningskriterier
Kriterium: 
Typ: Pris
Namn: Най-ниска цена
Beskrivning: Изпълнителят ще бъде избран въз основа на „икономически най-изгодната 
оферта“ по критерий „най-ниска цена“ съгласно чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП. Най-ниска цена 
е оферираната обща цена за изпълнение предмета на поръчката, състояща се от сбора 
на предложените цени/стойност за ежедневно и основно почистване.

5.1.11.  Upphandlingsdokument
Språk som upphandlingsdokumenten är officiellt tillgängliga på: bulgariska
Adress till upphandlingsdokumenten: https://app.eop.bg/today/587903
Ad hoc-kommunikationskanal: 
Namn: ЦАИС ЕОП

https://app.eop.bg/today/587903
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5.1.12.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Elektronisk inlämning: Krävs
Adress för inlämning: https://app.eop.bg/today/587903
De språk som kan användas i anbuden eller anbudsansökningarna: bulgariska
Elektronisk katalog: Ej tillåten
Alternativa anbud: Ej tillåten
Tidsfrist för mottagande av anbud: 10/08/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Östeuropeisk sommartid
Varaktighet under vilken anbudet måste förbli giltigt: 6 Månader
Information om offentlig anbudsöppning: 
Öppningsdatum: 11/08/2026 14:00:00 (UTC+03:00) Östeuropeisk sommartid
Plats: В системата
Kontraktsvillkor: 
Kontraktet måste genomföras inom ramen för program för skyddad anställning: Nej
Elektronisk fakturering: Tillåten
Elektronisk beställning kommer att användas: nej
Elektronisk betalning kommer att användas: nej

5.1.15.  Metoder
Ramavtal: 
Upphandlingen avser inte ett ramavtal
Information om det dynamiska inköpssystemet: 
Upphandlingen avser inte ett dynamiskt inköpssystem

5.1.16.  Kompletterande information, medling och prövning
Prövningsorganisation: Комисия за защита на конкуренцията
Information om tidsfrist för prövning: На основание чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП жалба може 
да се подава в 10-дневен срок от изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП - срещу 
решението за откриване на процедурата.
Organisation som tillhandahåller information om det allmänna regelverk för skatter som ska 
tillämpas på den plats där kontraktet ska genomföras: Национална агенция по приходите
Webbadress för skattelagstiftning: https://nra.bg
Organisation som tillhandahåller information om det allmänna regelverk för miljöskydd som 
ska tillämpas på den plats där kontraktet ska genomföras: Министерство на околната среда 
и водите
Webbadress för miljölagstiftning: https://www.moew.government.bg/
Organisation som tillhandahåller information om det allmänna regelverk för anställningsskydd 
och arbetsvillkor som ska tillämpas på den plats där kontraktet ska genomföras: 
Министерство на труда и социалната политика
Webbadress för arbetsrätt: http://www.mlsp.government.bg
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden: Комисия за защита на 
конкуренцията
Organisation som mottar anbudsansökningar: МИНИСТЕРСТВО НА ТРУДА И 
СОЦИАЛНАТА ПОЛИТИКА
Organisation som behandlar anbud: МИНИСТЕРСТВО НА ТРУДА И СОЦИАЛНАТА 
ПОЛИТИКА

8. Organisationer

8.1.  ORG-0001

https://app.eop.bg/today/587903
https://nra.bg
https://www.moew.government.bg/
http://www.mlsp.government.bg
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Officiellt namn: МИНИСТЕРСТВО НА ТРУДА И СОЦИАЛНАТА ПОЛИТИКА
Registreringsnummer: 000695395
Postadress: ул. ТРИАДИЦА №.2
Ort: гр.София
Postnummer: 1000
Del av land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
Kontaktpunkt: Пламен Червенков
E-postadress: Plamen.Tchervenkov@mlsp.government.bg
Tfn: +35928119481
Webbadress: https://www.mlsp.government.bg/
Köparprofil: https://app.eop.bg/buyer/1132
Den här organisationens roller: 
Upphandlare
Organisation som mottar anbudsansökningar
Organisation som behandlar anbud

8.1.  ORG-0002
Officiellt namn: Комисия за защита на конкуренцията
Registreringsnummer: 000698612
Postadress: бул. Витоша № 18
Ort: София
Postnummer: 1000
Del av land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
Kontaktpunkt: Комисия за защита на конкуренцията
E-postadress: delovodstvo@cpc.bg
Tfn: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Webbadress: http://www.cpc.bg
Den här organisationens roller: 
Prövningsorganisation
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden

8.1.  ORG-0003
Officiellt namn: Национална агенция по приходите
Registreringsnummer: 131063188
Postadress: Княз Ал. Дондуков № 52
Ort: София
Postnummer: 1000
Del av land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
Kontaktpunkt: Организация, която предоставя информация относно задълженията, 
свързани с данъци и осигуровки, приложими на мястото, където ще се изпълнява 
поръчката.
E-postadress: infocenter@nra.bg
Tfn: +359 0700 18 700
Den här organisationens roller: 
Organisation som tillhandahåller information om det allmänna regelverk för skatter som ska 
tillämpas på den plats där kontraktet ska genomföras

mailto:Plamen.Tchervenkov@mlsp.government.bg
https://www.mlsp.government.bg/
https://app.eop.bg/buyer/1132
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
mailto:infocenter@nra.bg
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8.1.
 
ORG-0004
Officiellt namn: Министерство на околната среда и водите
Registreringsnummer: 000697371
Postadress: ул. „Княгиня Мария Луиза“ № 22
Ort: София
Postnummer: 1000
Del av land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
E-postadress: edno_gishe@moew.government.bg
Tfn: +359 2940 60 00
Den här organisationens roller: 
Organisation som tillhandahåller information om det allmänna regelverk för miljöskydd som 
ska tillämpas på den plats där kontraktet ska genomföras

8.1.  ORG-0005
Officiellt namn: Министерство на труда и социалната политика
Registreringsnummer: 000695395
Postadress: ул. Триадица № 2
Ort: София
Postnummer: 1000
Del av land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
Kontaktpunkt: Организация, която предоставя информация относно задълженията, 
свързани със закрила на заетостта и условията на труд.
E-postadress: e-uslugi@mlsp.government.bg
Tfn: +359 28119 44
Den här organisationens roller: 
Organisation som tillhandahåller information om det allmänna regelverk för anställningsskydd 
och arbetsvillkor som ska tillämpas på den plats där kontraktet ska genomföras

10. Ändring

Version av det föregående meddelandet som ska ändras
: 
06ad126d-11d9-4c0d-99d0-28d8be82cb61-01
Huvudskälet till ändringen
: 
Information uppdaterad
Beskrivning
: 
В Ценовото предложение по обществената поръчка е допусната техническа грешка. По 
тази причина се извършва корекция в колоната "Брой на почистванията", която ще даде 
възможност формулата на Ценовото предложение да работи нормално и участниците 
да могат да попълнят своите предложения коректно. Възложителят удължава срока за 
получаване на оферти и променя датата на отварянето им – отразено в настоящето 
обявление.

10.1.  Ändring
Identifierare för avsnitt: LOT-0001

mailto:edno_gishe@moew.government.bg
mailto:e-uslugi@mlsp.government.bg
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Upphandlingsdokumenten ändrades den: 07/07/2026

Information om meddelandet

Identifierare/version för meddelandet: 1507c91c-e603-4dcf-91e1-47e5dcb73596  -  01
Formulärtyp: Konkurrensutsättning
Meddelandetyp: Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem
Meddelandets undertyp: 16
Avsändningsdatum för meddelandet: 10/07/2026 10:11:02 (UTC+03:00) Östeuropeisk 
sommartid
Språk som det här meddelandet finns officiellt tillgängligt på: bulgariska
Meddelandets publiceringsnummer: 480647-2026
EUT S-nummer: 132/2026
Publiceringsdatum: 13/07/2026
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